


Colori, materie, 
suggestioni si fondono 
in nuove armonie.

Colours, materials, 
charm blend with 

new harmonies.



�

L’origine della parola mosaico, a indicare un manufatto artistico, fu dagli antichi Greci messa in connessione 
con la definizione “Opera paziente delle Muse”.



�

The derivation 
of the word 

mosaic, 
meaning 

an artefact, 
was linked 

by the
ancient 

Greeks with 
the definition  

“enduring 
work of art 

of the
 Muses”. 



�

L’arte decorativa di Pamela ha 
saputo rispettare ma anche 
modernizzare, valorizzare e im-
preziosire questa antica tecnica 
attraverso una ricerca di nuovi 
materiali, nuovi supporti, un ta-
glio spesso molto minuto delle 
tessere in pasta vitrea o di spec-
chi colorati e infine di una stesura 
tutta sua per poter riscoprire la 
decorazione musiva anche ab-
binabile al gusto, ai materiali e 
alle esigenze delle abitazioni dei 
giorni nostri.

The figurative art of Pamela follows closely but also 
modernizes, valorises and enhances this antique technique 
through a research of new materials, new supports, a minute 
and fine cut of vitreous smaltis or coloured glasses and lastly 
an individual laying of the mosaic work which combines 
taste, materials and meets today’s demand of the interior 
design.
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Pamela ha inaugurato 
il suo atelier nel luglio 
200� e da allora le 
sue realizzazioni sono 
state molteplici.

Pamela 
opened her 
atelier in July 
2005 and 
since then her 
creations have 
been various.



Specchi, insegne 
e decorazioni per 
attività commerciali.

Frames, mirrors and signs 
for shops and various 

business activities.
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Cornici, specchiere e 
decorazioni.

Frames, mirrors and decorations.
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Details of wall insertions 
and skirting boards.

Rivestimenti parietali e
battiscopa.
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Oltre la zona espositiva è visibile il 
laboratorio in cui potete osservare 
la vasta gamma di materiali e di 
colori utilizzabili nelle diverse fasi 
della lavorazione: dalla prepara-
zione della struttura, al taglio del 
materiale, alla posa delle tessere.

Beyond the exhibition 
area there is the 
workshop where 
you can see a wide 
selection of materials 
and colours used 
during the different 
phases of the 
manufacturing: from 
the preparation of the 
structure to the cut of 
the material until the 
laying of the tesseras.
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I believe that the life 
of each one of us is 
marked by a large 
amount of fragments 
that joint together, from 
our soul, create our 
precious mosaic.
For this reason I love 
my work. Credo che la vita di 

ognuno di noi sia segnata 
da tantissimi frammenti 
che uniti insieme, dalla 
nostra anima, creano il 
nostro prezioso mosaico. 
Per questo motivo amo 
tanto il mio lavoro.



via Adua n.3 . Gold Center . 2�01� Desenzano del Garda . Brescia . Italy
tel. . fax+3� 030 ���1�0� . mob.+3� 348 30�0342 . pam@pamelamosaic.com

www.pamelamosaic.com 
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